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SANIALC
FORMULA ALCOLICA - Detergente alcolico universale asciugarapido per superfici dure

EN - Multi-surface detergent with alcohol | SL - Večnamensko alkoholno čistilo | RO - Detergent alcoolic pentru toate suprafețele 
FR - Détergent multi-surfaces à base d’alcool | DE - Alkoholreiniger für alle Oberflächen | ES - Detergente multisuperficie alcohólico

IT - Detergente universale profumato a base alcolica, asciuga rapidamente e sgrassa a fondo senza lasciare aloni. Idoneo ai piani H.A.C.C.P. EN - Alcohol-based perfumed universal 
detergent, dries quickly and degreases in-depth without leaving rings. SL - Univerzalni hitro sušeči detergent prijetnega vonja na osnovi alkohola za temeljito razmaščevanje, ki ne pušča 
sledi. RO - Detergent universal parfumat, pe bază de alcool, cu uscare rapidă, degresează total fără să lase urme. FR - Détergent universel parfumé à base d’alcool, sèche rapidement et 
dégraisse à fond sans laisser de traces. DE - Parfümiertes Universal-Reinigungsmittel, alkoholhaltig, trocknet schnell und entfettet gründlich ohne Ränder oder Streifen zu hinterlassen.
ES - Detergente universal perfumado de base alcohólica, se seca rápidamente y desengrasa a fondo sin dejar halos. 

ACIDIC BASICNEUTRAL

Proprietà Fisiche - PHISICAL PROPRIETIES

STATO FISICO - APPEARANCE LIQUIDO TRASPARENTE - TRASPARENT LIQUID

COLORE - COLOR ROSA-ROSSO / PINK-RED

ODORE - ODOUR TECNICO - TECHNIQUE / FEATURE

PALLETTIZZAZIONE - PALLETIZATION

CodICE - CODE 1425 PZ X CT - PCS X BOX 2

Cod. EAN 8032680391170 CT X PLT - BOX X PLT 72

CONFEZIONE - Pack 5 KG - 5 L CT X ST - BOX X LAYER 18

MADE IN ITALY

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL DATA SHEET

COMPOSIZIONE CHIMICA - CHEMICAL COMPOSITION (REG. 648/2004/CE)

IT - COMPOSIZIONE  CHIMICA: < 5%: Tensioattivi non ionici, Tensioattivi cationici. Altri componenti: Profumo, 
Conservante (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). EN - CHEMICAL COMPOSITION: < 5%: non-ionic sur-
factants, cationic  surfactants. Other components: Perfumes, Preservatives (Methylisothiazolinone, Benzisothia-
zolinone). SL - KEMIČNA SESTAVA: < 5%: neionske površinsko aktivne snovi, kationske površinsko aktivne 
snovi. Druge komponente: Dišave, Konzervansi (Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). RO - COMPOZIȚIE 
CHIMICĂ:  < 5%: agenți tensioactivi neionici, agenți tensioactivi cationici. Alte componente: Parfumuri, Conservanți 
(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). FR - COMPOSITION CHIMIQUE: < 5%: agents de surface non ioni-
ques, agents de surface cationiques. Autres éléments: Parfum, Conservateurs (Methylisothiazolinone, Benzisothia-
zolinone). DE - CHEMISCHE ZUSAMMENSETZUNG:  < 5%: nichtionische Tenside, kationische Tenside. Sonstige 
bestandteile: Duftstoffe, Konservierungsstoffe(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone). ES - COMPOSICIÓN 
QUÍMICA:  < 5%: tensioactivos no iónicos, tensioactivos catiónicos. Otros componentes: Perfumes, Conservantes 
(Methylisothiazolinone, Benzisothiazolinone).

IMPIEGO/MODO D’USO  -  USE/DIRECTIONS FOR USE  -  DOSAGGIO/DOSAGE

IT - IMPIEGO: tutti i pavimenti lucidi, piastrelle e superfici lavabili, porte, tavoli, plastica** e metalli. MODALITÀ D’USO: diluire 
il prodotto secondo le dosi consigliate. Passare con panno spugna o mop. Non necessita di risciacquo. DOSAGGIO: 1-2% in 
acqua. **ATTENZIONE: prima dell’utilizzo testare la resistenza della superficie su un’area nascosta.

EN - APPLICATION: all polished floors, tiles and washable surfaces, doors, tables, plastic* and metal. HOW TO USE: Dilute 
the product according to the recommended doses. Use with sponge cloth or mop. Does not require rinsing. DOSAGE: 1-2% in 
water. **ATTENTION: before use, test the surface resistance on a hidden patch.

SL - UPORABA: vse vrste svetlečih talnih površin, ploščice in pralne površine, vrata, mize, plastika* in kovine.  NAČIN 
UPORABE: Izdelek razredčite glede na naveden odmerek. Očistite z gobo ali krpo. Izpiranje ni potrebno. DOZIRANJE: 1 - 2 % 
v vodo. **OPOZORILO: pred uporabo izdelek preizkusite na skritem mestu.

RO - FOLOSIRE: toate tipurile de pardoseli lustruite, faianță și suprafețe lavabile, uși, mese, suprafețe din plastic* și metal. 
MOD DE UTILIZARE: Diluați produsul în funcție de dozele recomandate. Spălați cu laveta, buretele sau mopul. Nu necesită 
clătire. DOZARE: 1-2% în apă.**ATENȚIE: înainte de utilizare testați rezistența suprafeței pe o zonă ascunsă.

FR - UTILISATION: tous les sols brillants, carrelages et surfaces lavables, portes, tables, plastique* et métaux. MODE 
D’EMPLOI: Diluer le produit selon les doses recommandées. Passer avec un chiffon éponge ou une serpillière. Ne nécessite 
pas de rinçage. DOSAGE: 1-2% dans  l’eau. **ATTENTION: avant l’emploi, tester la résistance de la surface sur une partie 
cachée.

DE - ANWENDUNG: Alle glänzenden Fußböden, , Fliesen und waschbare Oberflächen, Türen, Tische, Kunststoff* und Metall. 
GEBRAUCHSANWEISUNG: Das Produkt in der empfohlenen Dosierung mit Wasser verdünnen. Mit einem Schwamm, Lappen 
oder Mopp reinigen. Das Nachwischen ist nicht nötig. DOSIERUNG: 1-2% in Wasser. **ACHTUNG: Vor der Verwendung an 
einer versteckten Stelle prüfen, ob die Oberfläche das Produkt verträgt.

ES - USO: todos los suelos brillantes, azulejos y superficies lavables, puertas, mesas, plástico* y metales. MODO DE USO: 
Diluya el producto de acuerdo con la dosis aconsejada. Pase con un paño, esponja o mopa. No es necesario enjuagar. 
DOSIFICACIÓN: 1-2% en agua. **ATENCIÓN: antes del uso, pruebe la resistencia de la superficie en una zona escondida.


